
Amour - �

Fiche de conversation hébreu / français

je t'aime ani ohève otakhe (m) אֲנִי א וֹהֵב א וֹתָךְ
je suis amoureux de toi ani méohave bakhe (m) ָ בּךְ ֹאהָב  אֲנִי מְ
je suis folle d'amour ani méohévète ade téroufe (f) ֹאהֶבֶת עַד טֵר וּף אֲנִי מְ
je suis éprise de toi hit'aaveti bekha (f) ְ בּךָ ִ תּי  הִתְאַהַבְ
je suis épris de toi ani dalouke alaïkhe (m) אֲנִי ָ דּל וּק עָלַיִךְ
je suis éprise de toi ani dlouka aleikha (f) ְ דּל וּקָה עָלֶיךָ אֲנִי 
je suis fou de toi ani meshougua alaïkhe (m) ֻ שָׁ גּע עָלַיִךְ אֲנִי מְ
je suis folle de toi ani g'nouva aleikha (f) ְ גּנ וּבָה עָלֶיךָ אֲנִי 
il y a une chimie entre nous yeshe beinénou kimia ֵ בּינֵינ וּ כִימְיָה יֵ שׁ 
c'est un amour du premier 
regard

zote ahava mimabate rishone ָ בּט רִא שׁ וֹן ַ מּ זֹאת אַהֲבָה מִ

un couple de folie zougue mine hashamayime ִ יּים ֵ  שּׁמִ ז וּג מִן הַ
un vrai coupe de tourtereaux mamashe zougue yonime ָ מּ שׁ ז וּג י וֹנִים מַ
c'est un amour pour toujours zote ahavate netsah' זֹאת אַהֲבַת נֶצַח
je ne me suis jamais senti 
comme ça

bah'ayime lo hirguashti kakhe ָ כּךְ ִ תּי  ְ שׁ ַ גּ ִ יּים לֹא הִרְ ַ בּחַ

je suis malade d'amour ani h'olé ahava (m) אֲנִי ח וֹלֶה אַהֲבָה
tu as allumé une flamme en 
moi

hidlakete èshe belibi (m) ִ בּי ְ בּלִ ְ תּ אֵ שׁ  הִדְלַקְ

tu es tout pour moi ate hakole bishvili (m) ְ שׁבִילִי ִ בּ ֹ כּל  ְ תּ הַ אַ
tu m'as plu matsata h'ène beeynaye (f) ְ בּעֵינַי מָצָאתָ חֵן 
il vont bien ensemble hème matimime zé lazé הֵם מַתְאִימִים זֶה לֶַ זּה
il est fantastique hou méshaguéa ַ שֵׁ גּעַ ה וּא מְ
elle est merveilleuse hi méshaga'ate ַ שַׁ גּעַת הִיא מְ
l'amour de ma vie ahavate h'ayaye אַהֲבַת חֵַ יּי
fantastique maksime - maksima מַקְסִים - מַקְסִימָה
mon amour matoke - metouka sheli ִ לּי ֶ שׁ מָת וֹק / מְת וּקָה 
superbe madlike - madlika מַדְלִיק - מַדְלִיקָה
mon amour ahouvi - ahouvati אֲה וּבִי - אֲה וּבָתִי



mon chéri - ma chérie yakiri - yakirati ִ קּירָתִי ִ קּירִי - יַ יַ
je suis ivre d'amour ani shikore velo miyayine (m) ִ שׁ כּ וֹר וְלֹא מִַ יּיִן אֲנִי 
j'ai envie de toi ba li alayikhe (m) ָ בּא לִי עָלַיִךְ
mon chéri  /  ma chérie motèke shéli ִ לּי ֶ שׁ ֹמתֶק 
c'est un véritable amour zote ahava amitite ִ תּית זֹאת אַהֲבָה אֲמִ
un amour aveugle ahava ivérète אַהֲבָה עִֶ וּרֶת
il lui a plu hou matsa h'ène b'eynaye ְ בּעֵינֶיהָ ה וּא מָצָא חֵן 
elle m'a fascinée hi hiksima oti הִיא הִקְסִימָה א וֹתִי
elle a conquit son coeur hi tsèda ète libo הִיא צֵידָה אֶת לִ בּ וֹ
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